
Пушистые облака плыли над пышными зелеными долинами.

Фу Чэнь положил голову на руки и, не мигая, уставился в бескрайнее голубое небо.

"Цин Хань, почему госпожа еще не пришла? Я умираю от голода." Фу Чэнь надул губы и
погладил свой урчащий живот.

Как только он закончил свою фразу, земля сильно затряслась—в поле зрения появился
крупный дряблый силуэт.

Взволнованный и радостный Фу Чэнь встал и с тоской посмотрел на Фэн Жуцин. Цин Хань
пряталась за спиной Фу Чэня и со страхом смотрела на Фэн Жуцин. Фэн Жуцин была
действительно безжалостна, поэтому они боялись ее.

"Госпожа, ты решила начать сеять духовные травы?" Фу Чэнь посмотрел на нее невинными
глазами. Хотя Фу Чэнь и боялся Фэн Жуцин, голод взял верх над страхом.

"Фу Чэнь, давай все обсудим." Фэн Жуцин улыбнулась, направляясь к Фу Чэню. Увидев его
жалкий взгляд, она не могла не пожалеть его.

“Что именно?" Фу Чэнь тяжело сглотнул. Он чувствовал, что Фэн Жуцин замышляет что-то
недоброе.

"Послушай, ты ведь хочешь заставить меня работать бесплатно над посевом духовных трав.
Кроме того, количество трав, которое я могла бы сеять двумя руками, ограничено. У вас есть
способ помочь мне?”

Умение сеять духовные травы было в высшей степени конфиденциальным вопросом, и не могло
быть передано так легко. Однако количества духовных трав, которые Фэн Жуцин была
способна посеять, могло хватить только на обеспечение продовольствием этих двух детей.
Поскольку Фэн Жуцин могла взять только то, что останется после того, как дети поедят, она, в
конечном счете, ничего не получит. Было очевидно, что она не заинтересована в такой
неудачной сделке.

“Я могу передать это умение только тебе одной. Более того, другие люди, возможно, никогда
не смогут научиться этому." Удивлённо произнёс Фу Чэнь, словно речь шла об очевидных
вещах.

“Тогда забудь. Есть много способов похудеть, и свою силу я могу увеличить самостоятельно. Я
увольняюсь." Фэн Жуцин пожала плечами.

"Подожди!" Увидев, что Фэн Жуцин собирается уходить, Фу Чэнь протянул руку, ухватив ее за
платье.



"Ну, что еще?" Фэн Жуцин нахмурилась и обернулась, глядя на Фу Чэня.

Фу Чэнь помедлил, прежде чем вытащить книгу в бронзовой обложке. Казалось, книга
хранилась десятилетиями и пожелтела от старости.

"Это книга по укрощению зверей. Ты можешь призвать духовных зверей, чтобы они сеяли
травы для тебя. Сила духовных зверей очень велика. Однако не забывай, что ты должна
заключить с ними контракт, прежде чем передать им это умение.”

Кроме людей, в королевстве существовала территория духовных зверей. Они жили мирно и
никогда не вмешивались в чужие дела. Только те, кто достиг определенного уровня развития,
были способны приручать их в качестве боевых партнеров. Обычные же люди не могли даже
приблизиться к духовным зверям.
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